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©1) (o Jersumd Lpbmiemens SO0 GomPOLLITSESS.
(1 Christmas comes but once a year
(ii) The face is the index of the mind

(iiiy  Necessity knows no law

w ;

oL (iv)  Health is Wealth -
wv) Art is long and life is short - (05 yetierileein)
(o) Ueiieumd SODFOFTBSmN SEBHHH QTHCLLITSES.

C (1) usemswhd

D6l (i) s UsDUTED L)

(iil) upysd
(iv) &edresr LOTLOT

(V) S LIpBigbeT (05 usfieMaseir)

@) Usioumd ubgewis HSed QumPOUWTSEGHS.

The educational system of our country now offers greater opportunities for children to
have university higher education. The student intake of each University has increased
many folds in recent times. Now, the number of courses are available for students at the
Sri Lankan Universities. The situation was very different a few decades ago. The annual
admission to the University was very much restricted. But, now the Universities are
constantly updating their facilities to accommodate the growing student population. Most

of the courses conducted in the Sri Lankan Universities are recognized internationally.

(05 Lsitees)



(02) (&) OMAGLILITIL] ET6IBTE 666N CIEILDNSHE SHHHSLOMNS QuEIWLImIGE&S. (10 Usiisisi)

(03) (@) GmAGUWITLUTETT EHEIHHE B mBECauemngul  SIQLILIBHL & HGHET UBE

(%) Uefieumd By apsobSlar LGemuud, SUIp QomA QUL eor

LGHeowD andlbs @b GuomBleiLiwirii (peDBUTel LGNS  Si(HHHINES

GULIBS.
(apeol) UGB

Ayubowan, today is Sunday. So, Iam going to ‘pola’ now with my thaaththaa. 1 will buy
some ‘Vattakkka® for cooking today lunch. T don’t know how to cook polas’ curty. But
my amma and Aachchi cook it well. I have two friends Kumaran and Nizar. Kumaran and
me went to Jaffna on Thaip Pongal day. Nizar and his umma has come there. we all had

Pongal.

(QuomBlGuWITLILY)
oICUTeIGH, Gl 5E EHTUIBHISSIPNLD STENIBLIQUITED  Bell  @UEUT(pE! Gl
CuTEACme. BI6H GEeNLBEG LOSSHIWITEE FeMLOWLIENBETS . 6YL L GHBML  GuIEEa.
slens@ Grevey’ &Nl elLg  FEULG  STID) O fwmg. éymrrsu GTE0TEDIEHL I
SIDOTEYD SUFFUD  DIHeDeN HAIBTHS  FeOOLILITTEE. STedE  @LOFET  LOBEID Bla
siem @pen®  snlLmsfon  @mSSpITeet.  BIEID Ggeid  Siblpisea
OBLOUTHGE — SHETNm  WIDLUTEN HHISES Ggm@mrrm.: DIBG  HETED
SIEUEIEDLULI 2_DOTeYD  UbHBIMBSITSHE. BIRIES6 6T60@6VT(HID  ETBITEH @@"5@ Gl
2

QuITissnevd STl GLmib.

(05 yeneash)

(&) Gmdeuwiriie aemslUTheaT uBBlE SHSSHOTS oNed&H5. (10 LsiTerliasi)

GHBHILTHS GSBILIBS. (10 sitefiaeh)
(&) SHOUTEMBW Epedlsd GomAGLWITII6s SfD GNHE FHHDHNE albes.
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) sellens GomdEuwTILlsy GomPELwrLuTeTT s1FHTCIBMsTEHLD FEUTEOHEMETULD
seuefasiuL Ceusmigll DIDFRIGBENSTULLD 6THHHIG Fnliis. (20 yefteriimeiT)

) QuTAGULITILIE SmevFOFTsieuTEsL CUBIL G SHlamer alllflbEs. (20 ysnTarflse)

) apeo@iomg (Source Language), @evdbe Guomyd (Target Language) eyslweubied
QurfQuwiry ‘Berasst’ (Word Equivalent) Qumid (psslusgioud GBSl
HEINRIGES (20 ysierfiaEein)

) HHBTELHHI60 sefitOurs / Bubdly Gumgeuwirinis (Machine Translation)

‘ uewll @GS alufls@s. _ (20 Lysisrilamsain)
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